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LAMPIRAN 

 

Tabel Bentuk Onomatope pada Webtoon Seventeen 

No. Onomatope Bentuk Onomatope Deskripsi Episode 

1 탁 [thak] Monosilabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat kaleng 

minuman diletakan di 

meja 

2 

2 툭 [thuk] Monosilabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat 

mendorong pundak 

seseorang dengan jari 

3 

3 쾅 [khwang] Monosilabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat pintu 

kendaraan (mobil) 

ditutup 

4 

4 척 [cheok] Monosilabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat baju 

ditepuk ke arah dada 

6 

5 하아 [haa] Bisilabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat manusia 

menghembuskan nafas 

2, 6, 8 

6 에휴 [ehyu] Bisilabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat manusia 

menghembuskan nafas 

5 

7 어휴 [eohyu] Bisilabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat manusia 

menghembuskan nafas 

5 

8 쉬잇 [swiit] Bisilabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan mulut saat 

meminta orang lain untuk 

diam 

5 

9 엣취 [etchwi] Bisilabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat seseorang 

sedang bersin 

5 

10 지잉 [jiing] Bisilabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat ada 

pemberitahuan pesan 

masuk pada telepon 

genggam 

5 

11 휴우 [hyuu] Bisilabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat manusia 

menghembuskan nafas 

5 

12 띠링 [ttiring] Bisilabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat ada 

pemberitahuan pesan 

5, 8 
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masuk pada telepon 

genggam 

13 띠롱 [ttirong] Bisilabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat ada 

pemberitahuan pesan 

masuk pada telepon 

genggam 

6 

14 벌컥 [beolkheok] Bisilabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat manusia 

meneguk air 

7 

15 후우 [huu] Bisilabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat manusia 

menghembuskan nafas 

8 

16 으휴 [euhyu] Bisilabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat manusia 

menghembuskan nafas 

8 

17 지이잉 [jiiing] Tiga Silabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan telepon 

genggam bergetar 

3 

18 후다닥 [hudadak] Tiga Silabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan hentakan kaki 

saat berlari 

4, 6 

19 타다닥 [thadadak] Tiga Silabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan langkah kaki 

saat menuruni tangga 

6 

20 툭툭 [thukthuk] Reduplikasi Satu Silabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat 

mendorong dahi 

seseorang dengan jari  

3 

21 틱틱 [thikthik] Reduplikasi Satu Silabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat mengetik 

pesan pada telepon 

genggam 

5 

22 퍽퍽 [pheokpheok] Reduplikasi Satu Silabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat dada 

ditepuk dua kali 

6 

23 톡톡 [thokthok] Reduplikasi Satu Silabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat obat luka 

bersentuhan dengan lutut 

7 

24 
두근두근 

[dugeundugeun] 
Reduplikasi Dua Silabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat jantung 

sedang berdebar-debar 

1, 2, 7, 8 

25 
사각사각 

[sagaksagak] 
Reduplikasi Dua Silabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan oleh pensil 

saat sedang menulis 

2 

26 
벌컥벌컥 

[beolkheokbeolkheok] 
Reduplikasi Dua Silabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat manusia 

meneguk air 

2, 7 
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27 
띠링띠링 

[ttiringttiring] 
Reduplikasi Dua Silabel 

Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat ada 

pemberitahuan pesan 

masuk pada telepon 

genggam 

8 

28 꾸르륵 [kkureureuk] Reduplikasi Sebagian 
Tiruan bunyi yang 

dihasilkan saat sakit perut 
4 

 

Sumber: comic.naver.com 

 

 

Tabel Makna Onomatope pada Webtoon Seventeen 

No. Onomatope Makna Onomatope Deskripsi Episode 

1 
부우우우우우우웅 

[buuuuuuung] 

Onomatope sebagai 

suara khas benda 

Suara khas mesin 

kendaraan 
4 

2 찰칵 [chalkhak] 
Onomatope sebagai 

suara khas benda 

Suara khas saat 

memotret 
7 

3 
콰과과광 

[khwagwagwagwang] 

Onomatope sebagai 

suara khas benda 

Suara khas permainan 

komputer 
6 

4 콰광 [khwagwang] 
Onomatope sebagai 

suara khas benda 

Suara khas permainan 

komputer 
6 

5 콰앙 [khwaang] 
Onomatope sebagai 

suara khas benda 

Suara khas permainan 

komputer 
6 

6 
후루루루루ㅜ루루루루룩 

[hururururuurururururuk] 

Onomatope sebagai 

pembentuk nama 

perbuatan 

Pembentuk nama 

perbuatan seseorang 

menyeruput mie 

1 

7 
우쭈쭈쭈쭈ㅜ쭈ㅉ주주 

[ujjujjujjujjuujjujjjuju] 

Onomatope sebagai 

pembentuk nama 

perbuatan 

Pembentuk nama 

perbuatan seseorang 

sedang mengejek 

1 

8 크헤헹 [kheuheheng] 

Onomatope sebagai 

pembentuk emosi 

tokoh 

Pembentuk emosi 

tokoh yang sedang 

tertawa 

1 

9 
으어어어어어억 

[eueoeoeoeoeoeok] 

Onomatope sebagai 

pembentuk emosi 

tokoh 

Pembentuk emosi 

tokoh yang sedang 

marah 

2 

10 헤헷 [hehet] 

Onomatope sebagai 

pembentuk emosi 

tokoh 

Pembentuk emosi 

tokoh yang sedang 

tertawa 

2 

11 
야아아아아아아아악 

[yaaaaaaaaak] 

Onomatope sebagai 

pembentuk emosi 

tokoh 

Pembentuk emosi 

tokoh yang sedang 

marah 

3 
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12 헤헤 [yaaaaaaaaak] 

Onomatope sebagai 

pembentuk emosi 

tokoh 

Pembentuk emosi 

tokoh yang sedang 

merasa senang 

4 

13 히히 [hihi] 

Onomatope sebagai 

pembentuk emosi 

tokoh 

Pembentuk emosi 

tokoh yang sedang 

tertawa 

5 

14 
으헤헤헿 

[euyaaaaaaaaakheh] 

Onomatope sebagai 

pembentuk emosi 

tokoh 

Pembentuk emosi 

tokoh yang sedang 

tertawa 

6 

15 으아앙 [euaang] 

Onomatope sebagai 

pembentuk emosi 

tokoh 

Pembentuk emosi 

tokoh yang sedang 

menangis 

7 

16 하하하 [hahaha] 

Onomatope sebagai 

pembentuk emosi 

tokoh 

Pembentuk emosi 

tokoh yang sedang 

tertawa 

8 

17 하..하.. [ha ha] 

Onomatope sebagai 

pembentuk emosi 

tokoh 

Pembentuk emosi 

tokoh yang sedang 

tertawa canggung 

8 

18 흐흑 [heuheuk] 

Onomatope sebagai 

pembentuk emosi 

tokoh 

Pembentuk emosi 

tokoh yang sedang 

menangis 

8 

19 고오오오 [goooo] 
Onomatope sebagai 

penunjuk keadaan 

Penunjuk keadaan 

tokoh yang 

mendengkur 

2 

20 흐이이이익 [heuiiiik] 
Onomatope sebagai 

penunjuk keadaan 

Penunjuk keadaan 

tokoh yang bergidik 

geli 

5 

21 푸슈우욱 [phusyuuuk] 
Onomatope sebagai 

penunjuk keadaan 

Penunjuk keadaan 

tokoh yang 

menyemburkan air 

7 

 

Sumber: comic.naver.com 
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